
Reiniger 
Der Reiniger auf Wasserbasis befreit Holzoberflächen 
von gängigen Flecken, die durch den täglichen Gebrauch 
entstehen.

Gebrauchsanweisung:
1.	 Vor dem Gebrauch die Flasche gut schütteln.
2.	 Kleine Menge des Reinigers auf den beiliegenden 

Schwamm geben und das Holz in Faserrichtung 
reinigen.

3.	 Trocknen lassen.
4.	 Bei stärkeren Verschmutzungen den Vorgang wieder-

holen.
5.	 Aufstehende Holzfasern mit dem beiliegenden 

Schleifpad vorsichtig in Faserrichtung abschleifen.
6.	 Mit dem beiliegenden Tuch abwischen, um alle Pro-

duktrückstände zu entfernen.

Nettoyant 
Le nettoyant à base d’eau enlève les taches courantes du 
quotidien des surfaces du bois.

Mode d‘emploi:
1.	 Avant l‘utilisation, bien secouer le flacon.
2.	 Déposer une petite quantité de crème de protection 

sur le chiffon livré dans le kit et appliquer dans le 
sens des fibres. Si les fibres du bois se redressent ou 
gonflent, poncez légèrement avec le papier abrasif 
livré dans le kit en veillant à toujours travailler dans le 
sens des fibres.

3.	 Laisser pénétrer, puis lustrer avec un chiffon doux.

Imprägnierung
Mit der Imprägnierung ist das Holz bestens gerüstet 
gegen die Alltags- und Wettereinflüsse wie Wärme/Kälte, 
Nässe und Trockenheit.

Gebrauchsanweisung:
1.	 Vor dem Gebrauch, die Flasche gut schütteln.
2.	 Kleine Menge der Imprägnierung auf das beiliegende 

Tuch geben und in Faserrichtung auftragen. Dabei 
quellen die Fasern und stellen sich auf. Aufstehen-
de Holzfasern mit dem beiliegenden Schleifpad 
vorsichtig in Faserrichtung abschleifen. Oberfläche 
einige Stunden trocknen lassen.

3.	 Trockene Fläche mit einem Baumwolltuch polieren 
bis der gewünschte Glanz erreicht ist.

Imprégnation
L‘imprégnation permet au bois d‘être mieux protégé con-
tre les agressions quotidiennes et les facteurs climatiques 
comme la chaleur/le froid, l‘humidité et la sécheresse.

Mode d‘emploi:
1.	 Avant l‘utilisation, bien secouer le flacon.
2.	 Déposer une petite quantité de crème de protection 

sur un chiffon propre et appliquer dans le sens des 
fibres.

3.	 Laisser pénétrer, puis lustrer.

Danke für den Kauf von diesem Produkt.  
Mehrere Jahrzehnte Erfahrung stecken in der 
Entwicklung, um für Sie die besten Ergebnisse 
zu erzielen. Auf www.cleancare.ch finden Sie 
weitere Tipps und Tricks zur Holzpflege.

Nous vous remercions de l‘achat de ce produit. 
Plusieurs décennies d‘expérience ont été mises 
à profit pour développer ce produit afin de vous 
offrir les meilleurs résultats.  
Sur wwww.cleancare.ch vous trouverez d‘autres 
conseils et astuces pour l‘entretien du bois.

Consignes de sécurité importantes: 
Pour vous assurer de la résistance des couleurs, tester 
d’abord le produit sur un endroit non-visible avant de 
commencer l’application. Garder à température ambi-
ante et toujours hors de portée des enfants.ambiante et 
toujours hors de portée des enfants.
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Wichtiger Sicherheitshinweis: 
Um die Farbechtheit zu prüfen, testen Sie das Produkt 
zuerst an einer nicht sichtbaren Stelle, bevor Sie die 
Anwendung beginnen. Bei Raumtemperatur und immer 
ausserhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.


